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Product Warranty
12-Month Worry-Free Warranty
Customers of the Plaud Note Pro AI Note Taker enjoy a 12-month or longer (if required by the 
local laws or regulations) warranty service from the date of the sales invoice. If performance 
failure occurs due to normal use circumstances during the warranty period, Plaud.AI shall 
provide maintenance services free of charge. For warranty service, a valid device serial 
number and proof of purchase must be provided.

The warranty service applies if:
· The Recorder is not dismantled, repaired, maintained, resold, or modified without permission.
· The Recorder is not operated in an abnormal environment.
· The Recorder is not damaged due to a violation of the user’s guide.
· The Recorder has not experienced a collision, falling, or bending due to improper storage or 
faults, and significant deformations due to liquid leakage in humid places.

If you encounter any problems while using this device, please contact us at support@Plaud.ai.

Product Privacy & Disclaimer 
Privacy Policy
We care about your privacy. For more details, please visit https://www.Plaud.ai/privacy
for more information.

Privacy Protection
All data is only stored on the device or phone if you do not use the cloud services. Additionally, 
the recordings that you upload to the cloud are encrypted and safely protected.

Product Disclaimer
Legal Restrictions
Please strictly abide by the relevant laws and do not use this product illegally. The company 
does not make any commitments or take any responsibility for the consequences of illegal acts.

Data Safety
The company is not responsible for the loss or damage of personal data caused by the 
mishandling of hardware, software, product maintenance, battery replacement, or other 
unexpected situations. It does not take liability for other indirect losses caused by this.

Product Settings
The actual settings and usage of this product may be inconsistent with this manual due to the 
upgrade of the firmware program. Please understand that changes may occur due to the 
performance and function of this product without prior notice.

Important Notice
Safety
Keep the device and the accessories away from children, as they may lead to suffocation 
or other injuries. Do not expose the batteries (battery pack or batteries installed) to fire or 
excessive heat, such as sunshine and the like, for a long time.

Maintenance
Do not clean the Recorder with chemicals or reagents, as they will damage the surface of the 
Recorder and corrode it.

Battery

If the product is not used for a long time, please charge and discharge the product once every 
three months to prevent battery damage.

Storage Capacity
The system software will occupy a small portion of the storage space. The actual usable 
capacity will be slightly smaller than the capacity indicated in the specifications.

Note
For users with pacemakers - Please avoid wearing NotePin on your chest area (including with 
lanyard, magnetic pin, or clip) due to its magnetism.

FCC Regulatory Conformance
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:
1. This device may not cause harmful interference.
2. This device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device under part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to protect reasonably against 
harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used under the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
·Reorient or relocate the receiving antenna.
·Increase the separation between the equipment and the receiver.
·Connect the equipment to an outlet on a circuit different from the receivers.
·Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

If you cannot eliminate the interference, the FCC requires that you stop using your product. 
Changes or Modifications not expressly by the party responsible for compliance could void the 
user’s authority to operate the equipment.

NOTE: The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by 
unauthorized modifications to this equipment. Such changes could void the user’s authority to 
operate the equipment.

RF Exposure: The device has been evaluated to meet general RF exposure requirements. The 

device can be used in portable exposure conditions without restriction.

This device has been tested and meets the RF exposure guidelines when used with an 
accessory designated for this product or when used with an accessory that contains no metal 
and that positions the device a minimum of 0mm from the body. Noncompliance with the 
above restrictions may result in violation of RF exposure guidelines.

IC Statement: CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is 
subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation. 

IC: 34217-PN0300  HVIN: PN0300
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, 
Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to 

the following two conditions:  
(1) This device may not cause interference. 
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired 
operation of the device. 
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance 
could void the user’s authority to operate the equipment. 
RF exposure statement: 
The equipment complies with IC Radiation exposure limit set forth for uncontrolled environ-
ment. 

This EUT is compliance with SAR for general population/uncontrolled exposure limits (1.6W/kg) 
in ISED RSS-102 and had been tested in accordance with the measurement methods and pro-
cedures specified in IEC/IEEE 62209-1528. This equipment should be installed and operated with 
minimum distance 0 cm between the radiator and your body. This device and its antenna(s)
must not be co-located oroperating in conjunction with any other antenna or transmitter.

IC: 34217-PN0300  HVIN: PN0300
Cet appareil contient des émetteurs / récepteurs exemptés de licence conformes aux RSS (RSS) 
d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada. Le fonctionnement est soumis 
aux deux conditions suivantes: 
(1) Cet appareil ne doit pas causer d’interférences. 
(2) Cet appareil doit accepter toutes les interférences, y compris celles susceptibles de provo-
quer un fonctionnement indésirable de l’appareil. 
Tout changement ou modification non expressément approuvé par la partie responsable de la 
conformité pourrait annuler l’autorité de l’utilisateur à utiliser l’équipement. 
Déclaration d’exposition RF: 
L’équipement est conforme à la limite d’exposition aux radiations de la IC établie pour un 

environnement non contrôlé. 

FCC/IC Radiation Exposure Statement
This equipment complies with FCC/IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. 

Déclaration d'exposition RF: 
Cet appareil est conforme aux limites (1.6W/kg) d’exposition DAS incontrôlée pour la population 
générale de la norme CNR-102 d’Industrie Canada et a été testé en conformité avecles 
méthodes de mesure et procédures spécifiées dans IEC/IEEE 62209-1528. Cet appareil doit 
être installé et utilisé avec une distance minimale de 0 cm entrel’émetteur et votre corps. Cet 
appareil et sa ou ses antennes ne doivent pas êtreco-localisés ou fonctionner en conjonction 
avec tout autre antenne ou transmetteur.

EU Compliance
Plaud Inc. hereby declares that this wireless device is in compliance with Directive 2014/53/EU 
and Radio Equipment Regulations 2017.

          WEEE Notice
Plaud Statement: 
The symbol above indicates that this product and/or battery should not be disposed of with 
household waste. When you decide to dispose of this product and/or its battery, do so in 
accordance with local environmental laws and guidelines. 

Competitor Statement: 
The Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE), which entered into force 
as European law on 14/02/2014, resulted in a major change in the treatment of electrical 
equipment at end-of-life. 

The purpose of this Directive is, as a first priority, the prevention of WEEE, and in addition, to 
promote the reuse, recycling and other forms of recovery of such wastes so as to reduce 
disposal. The WEEE logo on the product or on its box indicating collection for electrical and 
electronic equipment consists of the crossed-out wheel bin, as shown below. 

This product must not be disposed of or dumped with your other household waste. You are 
liable to dispose of all your electronic or electrical waste equipment by relocating over to 
the specified collection point for recycling of such hazardous waste. Isolated collection and 
proper recovery of your electronic and electrical waste equipment at the time of disposal will 
allow us to help conserving natural resources. Moreover, proper recycling of the electronic 
and electrical waste equipment will ensure safety of human health and environment. For more 
information about electronic and electrical waste equipment disposal, recovery, and collection 
points, please contact your local city center, household waste disposal service, shop from 
where you purchased the equipment, or manufacturer of the equipment. 

Compliance
This product is in compliance with Directive 2011/65/EU and 2015/863/EU of the European 
Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous 
substances in electrical and electronic equipment. 

REACH
REACH (Regulation No 1907/2006) address the production and use of chemical substances and 
their potential impacts on human health and the environment. Article 33(1) of REACH Regulation 
requires suppliers to inform the recipients if an article contains more than 0.1% (per weight per 
article) of any substance(s) on the Substances of Very High Concern (SVHC) Candidate List 
(‘REACH candidate list’).

For Products that Include Batteries
Plaud Statement: 
Battery Caution & Disposal Information
Please take care of your battery. Do not; disassemble, burn, puncture, crush or bend your 
battery. Improper operation of the battery may produce smoke. In such an event, ventilate the 
area. Extinguish any flames with carbon dioxide, dry-powder fire extinguisher, or cover with 
sand or mud. Take care to avoid conditions of excessive moisture for prolonged periods and do 
not immerse. Do not expose to temperatures above 50°C/122°F. Charge the battery fully before 
storage or if stored for longer than three months. The operating temperature of this product is 
0°C (32°F) to 35°C(95°F). Ambient temperature should not exceed 45°C(113°F). 

Disposal
At the end of its life, please take care to dispose of this product responsibly. Electronic products 
and batteries contain materials that can be harmful to the environment. Please do not dispose 
to unsorted waste. Take your electronic waste to a designated collection or recycling facility 
to be recycled properly. Your local council authority will be able to tell you where your nearest 
facilities are. There may be one at your local supermarket. 

Competitor Statement: 
EU Batteries Directive 2013/56/EU
A new battery directive 2013/56/EU on Battery and Accumulator replacement directive entered 
into force on 01/07/2015. The directive applies to all types of batteries and accumulators (AA, 
AAA, button cells, lead acid, rechargeable packs) including those incorporated into appliances 
except for military, medical, and power tool applications. The directive sets out rules for 
the collection, treatment, recycling, and disposal of batteries, and aims to prohibit certain 
hazardous substances and to improve the environmental performance of batteries and all 
operators in the supply chain. 

Instructions for Users on Removal, Recycling, and Disposal of Used Batteries
To remove the batteries from your equipment or remote control, reverse the procedure 
described in the owner’s manual for inserting batteries. For products with a built-in battery 
that lasts for the lifetime of the product, removal may not be possible for the user. In this case, 

recycling or recovery centers handle the dismantling of the product and the removal of the 
battery. If, for any reason, it becomes necessary to replace such a battery, this procedure 
must be performed by authorized service centers. In the European Union and other locations, 
it is illegal to dispose of any battery with household trash. All batteries must be disposed of 
in an environmentally sound manner. Contact your local waste-management officials for 
information regarding the environmentally sound collection, recycling, and disposal of used 
batteries. 

WARNING: Danger of explosion if the battery is incorrectly replaced. To reduce the risk of fire 
or burns, don’t disassemble, crush, puncture, short external contacts, expose to temperature 
above 60°C (140°F), or dispose of in fire or water. Replace only with specified batteries. The 
symbol indicating ‘separate collection’ for all batteries and accumulators shall be the crossed-
out wheeled bin shown below:

EU Declaration of Conformity
Hereby, Plaud Inc. declares that this product is in compliance with Directives 2014/53/EU 
& 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following 
internet address: https://support.Plaud.ai/hc/en-us/articles/12377405733007-Declaration-of-
Conformity

CAUTION:
Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, 
that can result in an explosion;
Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result in 
an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;
A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the leakage 
of flammable liquid or gas.
Maximum operating ambient temperature of the product is 35℃.
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Produktgarantie
12-Monatige Sorgenfreie Garantie
Kunden des Plaud Note Pro AI Note Taker genießen ab dem Kaufdatum eine 12-monatige 
oder längere (wenn gesetzlich vorgeschrieben) Garantie. Bei Leistungsproblemen, die unter 
normalen Nutzungsbedingungen während der Garantiezeit auftreten, bietet Plaud.AI kostenlose 
Wartungsdienste an. Für den Garantieanspruch müssen eine gültige Geräte-Seriennummer und ein 
Kaufnachweis vorgelegt werden.

Der Garantieservice gilt, wenn:
· Der Recorder nicht ohne Genehmigung zerlegt, repariert, gewartet, weiterverkauft oder modifiziert 
wurde.
· Der Recorder nicht in einer abnormalen Umgebung betrieben wurde.
· Der Recorder nicht aufgrund eines Verstoßes gegen das Benutzerhandbuch beschädigt wurde.
· Der Recorder keinen Zusammenstoß, Sturz oder Biegung aufgrund unsachgemäßer Lagerung 
oder Fehler und keine erheblichen Verformungen aufgrund von Flüssigkeitslecks in feuchten 
Umgebungen erfahren hat.

Wenn Sie Probleme mit diesem Gerät haben, kontaktieren Sie uns bitte unter support@Plaud.ai.

Produktdatenschutz
Datenschutzrichtlinie
Ihre Privatsphäre ist uns wichtig. Für weitere Informationen besuchen Sie bitte 

https://www.Plaud.ai/privacy.

Datenschutzschutz
Alle Daten werden nur auf dem Gerät oder Telefon gespeichert, wenn Sie unsere Cloud-Dienste 
nicht nutzen. Zusätzlich werden die Aufnahmen, die Sie in die Cloud hochladen, verschlüsselt und 
sicher geschützt.

Produkthaftungsausschluss
Gesetzliche Beschränkungen
Bitte halten Sie sich streng an die relevanten Gesetze und verwenden Sie dieses Produkt nicht 
illegal. Das Unternehmen übernimmt keine Verpflichtungen und keine Verantwortung für die Folgen 
rechtswidriger Handlungen.

Datensicherheit
Das Unternehmen übernimmt keine Verantwortung für den Verlust oder Schaden persönlicher 
Daten, der durch unsachgemäße Handhabung von Hardware, Software, Produktwartung, 
Batteriewechsel oder andere unerwartete Situationen verursacht wird. Es haftet nicht für andere 
indirekte Verluste, die dadurch entstehen.

Produktausstattung
Die tatsächlichen Einstellungen und die Verwendung dieses Produkts können aufgrund des 
Upgrades des Firmware-Programms von dieser Anleitung abweichen. Bitte haben Sie Verständnis 
dafür, dass Änderungen aufgrund der Leistung und Funktion dieses Produkts ohne vorherige 
Ankündigung auftreten können.

Wichtiger Hinweis
Sicherheit
Halten Sie das Gerät und das Zubehör von Kindern fern, da sie zu Erstickungsgefahr oder anderen 
Verletzungen führen können.
Setzen Sie die Batterien (Batteriepack oder installierte Batterien) nicht Feuer oder übermäßiger Hitze 
aus, wie Sonneneinstrahlung und Ähnlichem, über längere Zeit.

Wartung
Reinigen Sie den Recorder nicht mit Chemikalien oder Reagenzien, da sie die Oberfläche des 

Recorders beschädigen und korrodieren können.

Batterie
Wenn das Produkt längere Zeit nicht verwendet wird, laden und entladen Sie das Produkt bitte alle 
drei Monate einmal, um Batterieschäden zu vermeiden.

Speicherkapazität
Die Systemsoftware beansprucht einen kleinen Teil des Speicherplatzes. Die tatsächlich nutzbare 
Kapazität wird geringfügig kleiner sein als die in den Spezifikationen angegebene Kapazität.

Hinweis
Für Personen mit Herzschrittmachern - Bitte vermeide es, den NotePin auf der Brust zu tragen 
(auch mit einem Schlüsselband, einem magnetischen Pin oder einem Clip), da er magnetisch ist.

Konformität mit FCC-Vorschriften
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Richtlinien. Der Betrieb unterliegt den folgenden beiden 
Bedingungen:
1. Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen.
2. Dieses Gerät muss jede empfangene Störung akzeptieren, einschließlich Störungen, die eine 
unerwünschte Betriebsweise verursachen könnten.

HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät der 
Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Richtlinien. Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie vernünftig 
vor schädlichen Störungen in einer Wohninstallation schützen.

Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann Funkfrequenzenergie abstrahlen und, wenn es nicht 
gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird, schädliche Störungen im Funkverkehr 
verursachen. Es besteht jedoch keine Garantie dafür, dass in einer bestimmten Installation keine 
Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät Funk- oder Fernsehempfang stört, was durch Ein- und 
Ausschalten des Geräts festgestellt werden kann, wird der Benutzer dazu ermutigt, die Störung 
durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:
· Die Empfangsantenne neu ausrichten oder versetzen.
· Den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger erhöhen.
· Das Gerät an eine Steckdose anschließen, die sich auf einem anderen Stromkreis als der 
Empfänger befindet.
· Den Händler oder einen erfahrenen Funk-/TV-Techniker um Hilfe bitten.

Wenn Sie die Störung nicht beseitigen können, verlangt die FCC, dass Sie die Verwendung Ihres 
Produkts einstellen. Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die 
Einhaltung Verantwortlichen durchgeführt wurden, könnten die Befugnis des Benutzers zum Betrieb 
des Geräts ungültig machen.

HINWEIS: Der Hersteller übernimmt keine Verantwortung für Funk- oder Fernsehstörungen, die 
durch nicht autorisierte Modifikationen an diesem Gerät verursacht werden. Solche Änderungen 
könnten die Befugnis des Benutzers zum Betrieb des Geräts ungültig machen.
RF-Exposition: Das Gerät wurde auf die Einhaltung allgemeiner RF-Expositionsanforderungen 
geprüft. Das Gerät kann unter tragbaren Expositionsbedingungen ohne Einschränkung verwendet 
werden.

Konformitätserklärung.
Hiermit erklärt Plaud Inc., dass dieses Produkt in Übereinstimmung mit den Richtlinien 2014/53/
EU & 2011/65/EU ist. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender 
Internetadresse abrufbar: https://support.Plaud.ai/hc/en-us/articles/12377405733007-
Declaration-of-Conformity
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Garanzia del Prodotto
Garanzia senza preoccupazioni di 12 mesi
I clienti del Plaud Note Pro AI Note Taker godono di un servizio di garanzia di 12 mesi o più (se 
richiesto dalle leggi o normative locali) dalla data di acquisto. In caso di guasti alle prestazioni 
dovuti a circostanze di uso normale durante il periodo di garanzia, Plaud.AI fornirà servizi di 
manutenzione gratuitamente. Per usufruire del servizio di garanzia, è necessario fornire un numero 
di serie del dispositivo valido e una prova di acquisto.

Il servizio di garanzia si applica se:
· Il registratore non è stato smontato, riparato, mantenuto, rivenduto o modificato senza permesso.
· Il registratore non è stato utilizzato in un ambiente anomalo.
· Il registratore non è stato danneggiato a causa di una violazione del manuale dell’utente.
· Il registratore non ha subito collisioni, cadute o piegature a causa di stoccaggio improprio o 
guasti, e deformazioni significative a causa di perdite di liquidi in luoghi umidi.

Se riscontri problemi durante l’utilizzo di questo dispositivo, contattaci all’indirizzo support@Plaud.ai.

Privacy del Prodotto
Informativa sulla Privacy
Ci preoccupiamo della tua privacy. Per ulteriori dettagli, visita https://www.Plaud.ai/privacy per 
maggiori informazioni.

Protezione della Privacy
Tutti i dati sono memorizzati solo sul dispositivo o sul telefono se non utilizzi i nostri servizi cloud. 
Inoltre, le registrazioni che carichi nel cloud sono crittografate e protette in modo sicuro.

Disclaimer del Prodotto
Restrizioni Legali
Si prega di rispettare rigorosamente le leggi pertinenti e di non utilizzare illegalmente questo 
prodotto. L’azienda non assume alcun impegno e non si assume alcuna responsabilità per le 
conseguenze di atti illegali.

Sicurezza dei Dati
L’azienda non è responsabile della perdita o del danneggiamento dei dati personali causati dalla 
maneggiamento non corretto di hardware, software, manutenzione del prodotto, sostituzione 
della batteria o altre situazioni impreviste. Non si assume responsabilità per altre perdite indirette 
causate da ciò.

Impostazioni del Prodotto
Le impostazioni effettive e l’utilizzo di questo prodotto potrebbero non essere coerenti con questo 
manuale a causa dell’aggiornamento del programma firmware. Si prega di comprendere che 
possono verificarsi cambiamenti a causa delle prestazioni e delle funzioni di questo prodotto senza 
preavviso.

Avviso Importante
Sicurezza
Tieni il dispositivo e gli accessori lontano dai bambini, poiché potrebbero causare soffocamento o 
altre lesioni.
Non esporre le batterie (batteria o batterie installate) al fuoco o a calore eccessivo, come la luce 
solare e simili, per lungo tempo.

Manutenzione
Non pulire il Registratore con sostanze chimiche o reagenti, poiché danneggiano la superficie del 
Registratore e la corrodono.

Batteria
Se il prodotto non viene utilizzato per lungo tempo, carica e scarica il prodotto una volta ogni tre 
mesi per evitare danni alla batteria.

Capacità di Archiviazione
Il software di sistema occuperà una piccola parte dello spazio di archiviazione. La capacità 
effettivamente utilizzabile sarà leggermente inferiore alla capacità indicata nelle specifiche.

Avviso
Per gli utenti con pacemaker: evitare di indossare il NotePin sul petto (anche con cordino, spilla 
magnetica o clip) a causa del suo magnetismo.

Conformità Regolamentare FCC
Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle Norme FCC. Il funzionamento è soggetto alle 
seguenti due condizioni:
1. Questo dispositivo non può causare interferenze dannose.
2. Questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

NOTA: Questa apparecchiatura è stata testata ed è risultata conforme ai limiti per un dispositivo 
digitale di Classe B ai sensi della Parte 15 delle Norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
proteggere in modo ragionevole dalle interferenze dannose in un’installazione residenziale.

Este equipo genera, utiliza y puede emitir energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de 
acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales a las comunicaciones por 
radio.Tuttavia, non c’è garanzia che l’interferenza non si verifichi in una particolare installazione. Se 
questa apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione radio o televisiva, che possono 
essere determinate spegnendo e accendendo l’apparecchiatura, si consiglia all’utente di provare a 
correggere l’interferenza con una o più delle seguenti misure:
· Riorientare o spostare l’antenna ricevente.
· Aumentare la separazione tra l’apparecchiatura e il ricevitore.
· Collegare l’apparecchiatura a una presa su un circuito diverso da quello del ricevitore.
· Consultare il rivenditore o un tecnico esperto di radio/TV per assistenza.

Se non è possibile eliminare l’interferenza, la FCC richiede di smettere di utilizzare il prodotto. Le 
modifiche o le modifiche non esplicitamente effettuate dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero annullare l’autorità dell’utente di utilizzare l’apparecchiatura.

NOTA: Il produttore non è responsabile di eventuali interferenze radio o TV causate da modifiche 
non autorizzate a questa apparecchiatura. Tali modifiche potrebbero annullare l’autorità 
dell’utente di utilizzare l’apparecchiatura.
Esposizione RF: Il dispositivo è stato valutato per soddisfare i requisiti generali di esposizione RF. Il 
dispositivo può essere utilizzato in condizioni di esposizione portatile senza restrizioni.

Dichiarazione di conformità 
Plaud Inc. dichiara che questo prodotto è conforme alle direttive 2014/53/EU e 2011/65/EU. Il testo 
completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo internet: https://
support.Plaud.ai/hc/en-us/articles/12377405733007-Declaration-of-Conformity

Designed by Plaud Inc.

TEL: +1 307-620-5674

EMAIL: support@Plaud.ai

Plaud APP or Plaud.ai

eVatmaster Consulting GmbH
Raiffeisen Street 2 B11, 63110 Rodgau, Hessen, Germany
contact@evatmaster.com

EU  ERP

EVATOST CONSULTING LTD
Office 101 32 Threadneedle Street, London,United Kingdom, EC2R 8AY
contact@evatost.com

UK  ERP

The transmission(5150-5250MHz) of radio equipment is indoors use only!
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Garantie du Produit
Garantie sans souci de 12 mois
Les clients du Plaud Note Pro AI Note Taker bénéficient d’une garantie de 12 mois minimum (ou plus, 
si requis par les lois ou règlements locaux) à compter de la date de la facture d’achat. Pendant 
la période de garantie, Plaud.AI fournira gratuitement des services de maintenance en cas de 
défaillance de performance dans des conditions d’utilisation normales. Pour bénéficier du service 
de garantie, vous devez fournir le numéro de série valide de l’appareil et la preuve d’achat.

Le service de garantie s’applique si : 
· L’enregistreur n’est pas démonté, réparé, entretenu, revendu ou modifié sans autorisation. 
· L’enregistreur n’est pas utilisé dans un environnement anormal. 
· L’enregistreur n’est pas endommagé en raison d’une violation du guide de l’utilisateur. 
· L’enregistreur n’a pas subi de collision, de chute ou de pliage dû à un stockage inapproprié ou à 
des fautes, et ne présente pas de déformations importantes dues à une fuite de liquide dans des 
lieux humides. 

En cas de problème avec votre appareil, veuillez contacter le support Plaud.AI à l’adresse suivante 
: support@Plaud.ai

Confidentialité du Produit
Politique de Confidentialité
Nous nous soucions de votre confidentialité. Pour plus de détails, veuillez visiter https://www.Plaud.
ai/privacy pour plus d’informations.

Protection de La Vie Privée
Toutes les données sont uniquement stockées sur l’appareil ou le téléphone si vous n’utilisez pas 
nos services cloud. De plus, les enregistrements que vous téléchargez sur le cloud sont chiffrés et 
protégés en toute sécurité.

Avertissement du Produit
Restrictions Légales
Veuillez respecter strictement les lois pertinentes et ne pas utiliser ce produit de manière illégale. La 
société ne prend aucun engagement et n’assume aucune responsabilité pour les conséquences 
d’actes illégaux.

Sécurité des Données
La société n’est pas responsable de la perte ou des dommages des données personnelles causés 
par une mauvaise manipulation du matériel, du logiciel, de la maintenance du produit, du 
remplacement de la batterie ou d’autres situations inattendues. Elle ne prend pas de responsabilité 
pour d’autres pertes indirectes causées par cela.

Paramètres du Produit
Les paramètres et l’utilisation réels de ce produit peuvent ne pas correspondre à ce manuel 
en raison de la mise à niveau du programme du micrologiciel. Veuillez comprendre que des 
changements peuvent survenir en raison des performances et des fonctions de ce produit sans 
préavis

Avis Important
Sécurité
Gardez l’appareil et les accessoires hors de portée des enfants, car ils pourraient entraîner une 
suffocation ou d’autres blessures.
N’exposez pas les piles (ensemble batterie ou piles installées) au feu ou à une chaleur excessive, 
comme la lumière directe du soleil et similaire, pendant une longue période.

Entretien
Ne nettoyez pas l’Enregistreur avec des produits chimiques ou des réactifs, car ils endommageront 

la surface de l’Enregistreur et le corroderont.
Batterie
Si le produit n’est pas utilisé pendant une longue période, veuillez charger et décharger le produit 
une fois tous les trois mois pour éviter d’endommager la batterie.

Capacité de Stockage
Le logiciel système occupera une petite partie de l’espace de stockage. La capacité réellement 
utilisable sera légèrement inférieure à la capacité indiquée dans les spécifications.

Remarque 
Pour les utilisateurs de stimulateurs cardiaques : veuillez éviter de porter le NotePin sur votre 
poitrine (y compris avec un cordon, une broche magnétique ou un clip) en raison de ses propriétés 
magnétiques.

Conformité réglementaire FCC
Cet appareil est conforme à la Partie 15 des règles de la FCC. Le fonctionnement est soumis aux 
deux conditions suivantes :
1. Cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles.
2. Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris celles pouvant causer un
fonctionnement indésirable.

REMARQUE: Cet appareil a été testé et s’est avéré conforme aux limites d’un dispositif numérique 
de classe B selon la Partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour protéger 
raisonnablement contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle.

Cet appareil génère, utilise et peut émettre de l’énergie radioélectrique, s’il n’est pas installé 
et utilisé conformément aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux 
communications radio. 
Cependant, il n’y a aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une 
installation particulière. Si cet appareil cause des interférences nuisibles à la réception radio 
ou télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et en rallumant l’appareil, l’utilisateur est 
encouragé à essayer de corriger l’interférence par une ou plusieurs des mesures suivantes :
· Réorienter ou déplacer l’antenne réceptrice.
· Augmenter la distance entre l’appareil et le récepteur.
· Connecter l’appareil à une prise sur un circuit différent du récepteur.
· Consulter le revendeur ou un technicien expérimenté en radio/TV pour obtenir de l’aide.

Si vous ne pouvez pas éliminer l’interférence, la FCC exige que vous cessiez d’utiliser votre produit. 
Les changements ou modifications non expressément effectués par la partie responsable de la 
conformité pourraient annuler l’autorité de l’utilisateur à faire fonctionner l’appareil.

REMARQUE: Le fabricant n’est pas responsable des interférences radio ou TV causées par des 
modifications non autorisées de cet appareil. De tels changements pourraient annuler l’autorité de 
l’utilisateur à faire fonctionner l’appareil.
Exposition aux RF: L’appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales d’exposition aux 
RF. L’appareil peut être utilisé dans des conditions d’exposition portable sans restriction.

Déclaration de conformité 
Par la présente, Plaud Inc. déclare que ce produit est conforme aux directives 2014/53/EU et 
2011/65/EU. Le texte intégral de la déclaration de conformité de l’UE est disponible à l’adresse 
Internet suivante: https://support.Plaud.ai/hc/en-us/articles/12377405733007-Declaration-of-Con-
formity

Déclaration IC : CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Cet appareil est conforme à la norme(s) RSS sans licence d’Industrie Canada. L’exploitation 
est soumise aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer d’interférences 
nuisibles et (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences qui 
pourraient causer un fonctionnement non souhaité. 
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Garantía del Producto
Garantía sin preocupaciones de 12 meses
Los clientes del Plaud Note Pro AI Note Taker disfrutan de un servicio de garantía de 12 meses o más 
(si es requerido por las leyes o regulaciones locales) desde la fecha de compra. Si ocurre una falla 
de rendimiento debido a circunstancias de uso normal durante el período de garantía, Plaud.
AI proporcionará servicios de mantenimiento de forma gratuita. Para el servicio de garantía, se 
debe proporcionar un número de serie válido del dispositivo y una prueba de compra.

El servicio de garantía se aplica si:
· El grabador no ha sido desarmado, reparado, mantenido, revendido o modificado sin permiso.
· El grabador no se ha operado en un entorno anormal.
· El grabador no ha sido dañado debido a una violación de la guía del usuario.
· El grabador no ha experimentado colisiones, caídas o doblado debido a almacenamiento 
inadecuado o fallas, y deformaciones significativas debido a fugas de líquidos en lugares húmedos.

Si encuentra algún problema al usar este dispositivo, comuníquese con nosotros en
support@Plaud.ai.

Privacidad del Producto
Política de Privacidad
Nos preocupamos por tu privacidad. Para obtener más detalles, visita https://www.Plaud.ai/
privacy para obtener más información.

Protección de La Privacidad
Todos los datos se almacenan solo en el dispositivo o teléfono si no utilizas nuestros servicios en 
la nube. Además, las grabaciones que subes a la nube están cifradas y protegidas de manera 
segura.

Descargo de Responsabilidad del Producto
Restricciones Legales
Por favor, respeta estrictamente las leyes pertinentes y no utilices este producto de manera ilegal. 
La empresa no asume ningún compromiso ni responsabilidad por las consecuencias de actos 
ilegales.

Seguridad de Los Datos
La empresa no es responsable de la pérdida o el daño de datos personales causados por el 
manejo incorrecto de hardware, software, mantenimiento del producto, reemplazo de batería u 
otras situaciones inesperadas. No asume responsabilidad por otras pérdidas indirectas causadas 
por esto.

Configuración del Producto
La configuración real y el uso de este producto pueden ser inconsistentes con este manual debido 
a la actualización del programa de firmware. Por favor, comprende que pueden ocurrir cambios 
debido al rendimiento y la función de este producto sin previo aviso.

Aviso Importante
Seguridad
Mantén el dispositivo y los accesorios fuera del alcance de los niños, ya que podrían causar 
asfixia u otras lesiones.
No expongas las baterías (batería o baterías instaladas) al fuego o al calor excesivo, como la luz 
solar directa y similares, durante mucho tiempo.

Mantenimiento
No limpies el Grabador con productos químicos o reactivos, ya que dañarán la superficie del 
Grabador y lo corroerán.

Batería
Si el producto no se utiliza durante mucho tiempo, carga y descarga el producto una vez cada 
tres meses para evitar daños en la batería.

Capacidad de Almacenamiento
El software del sistema ocupará una pequeña parte del espacio de almacenamiento. La 
capacidad realmente utilizable será ligeramente menor que la capacidad indicada en las 
especificaciones.

Nota
Para usuarios con marcapasos: se recomienda no colocar NotePin en la zona del pecho (ni con 
cordón, pin magnético o clip) ya que es magnético. 

Conformidad Reglamentaria de La FCC
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Reglas de la FCC. La operación está sujeta a las 
siguientes dos condiciones:

1. Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales.
2. Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la interferencia que
pueda causar un funcionamiento no deseado.

NOTA: Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo digital de 
Clase B según la Parte 15 de las Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para proteger 
razonablemente contra las interferencias perjudiciales en una instalación residencial.

Este equipo genera, utiliza y puede emitir energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de 
acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales a las comunicaciones 
por radio. Sin embargo, no se garantiza que no ocurran interferencias en una instalación 
particular. Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de radio o televisión, 
lo que se puede determinar apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que 
intente corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:
· Reorientar o mover la antena receptora.
· Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
· Conectar el equipo a un enchufe en un circuito diferente al del receptor.
· Consultar al distribuidor o a un técnico experimentado en radio/TV para obtener ayuda.

Si no puedes eliminar la interferencia, la FCC exige que dejes de usar tu producto. Los cambios o 
modificaciones no expresamente realizados por la parte responsable de la conformidad podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

NOTA: El fabricante no es responsable de ninguna interferencia de radio o televisión causada por 
modificaciones no autorizadas en este equipo. Tales cambios podrían anular la autoridad del 
usuario para operar el equipo.
Exposición a RF: El dispositivo ha sido evaluado para cumplir con los requisitos generales 
de exposición a RF. El dispositivo puede utilizarse en condiciones de exposición portátil sin 
restricciones.

Declaración de conformidad 
Por la presente, Plaud Inc. declara que este producto cumple con las Directivas 2014/53/EU y 
2011/65/EU. El texto completo de la declaración de conformidad de la UE está disponible en Inter-
net: https://support.Plaud.ai/hc/en-us/articles/12377405733007-Declaration-of-Conformity
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製品保証とアフターサービス
12ヶ月安心保証
Plaud Note Pro AI Note Takerをお買い上げのお客様には、ご注文日より12ヶ月またはそれ以上（現地の法
律または規制により要求される場合）の保証サービスを提供いたします。保証期間中に正常な使用状態で
故障が発生した場合、Plaud.AIは無償で保証サービスを提供いたします。保証サービスには、有効な製品
のSN番号と購入証明が必要です。

保証サービスは以下の場合に適用されます：
· ボイスレコーダーを無断で分解、修理、メンテナンス、転売、改造しないこと。
· 異常な環境で使用しないこと。
· 取扱説明書の記載に反する使用による故障でないこと。
· 不適切な保管や故障による衝突や落下、湿気の多い場所での液漏れによる著しい変形がないこと。

本製品の使用中に何らかの問題が発生した場合は、support@Plaud.ai までご連絡ください。

法的制約について
使用する地域における法律を厳守し、本製品を違法な目的に使用しないでください。私たちは、違法な行

為の結果について、いかなる義務、責任も負いません。

プライバシー保護について
すべてのデータは、録音機器にのみ保存されます。ただし、録音したファイルをアプリと同期させた場合
には、ファイルがスマートフォンに保存されます。

データの保護について
私たちは、ハードウェア、ソフトウェアの誤った取り扱い、または製品のメンテナンス、電池交換、その
他予期せぬ事態に起因する個人データの損失、または損害についての責任を負いません。また、上記に起
因するその他間接的な損失、または損害についても責任を負いません。

実際の製品について
ファームウェアプログラムのアップグレードにより、この製品の実際の設定と使用方法は本マニュアルと
一致しない場合がございます。製品の性能と機能が更新される事をご了承ください。

電池
電池（電池パックまたは装着した電池）を長時間、火気のそばや直射日光などの高温な環境にさらさないでくだ
さい。

メンテナンスについて
化学薬品や試薬を使用したレコーダーのお手入れはレコーダー表面に損傷を与え、腐食の原因となります
ので、絶対に行わないでください。

データのバックアップについて
データの損失については責任を負いかねますので、重要なデータは自主的に定期バックアップを行って
ください。

バッテリーについて
バッテリーの損傷を防ぐため、製品を長時間使用しない場合でも３ヶ月に一回程度の頻度で、製品の充放
電を行ってください。

ストレージ容量について
システムソフトウェアは、ストレージスペースの一部を占められています。利用可能な容量は、仕様に示

されている容量よりもわずかに小さくなっています。

注意
本製品は、EUの無線干渉要件及びおよび日本の電波法に準拠しています。

注意
ペースメーカーをご使用の方へ - NotePinは磁気を帯びているため、胸部への装着（ランヤード、マグネ

ットピン、クリップを含む）は避けてください。

規制適合
本製品は、FCC規則の第15編に準拠しています。運用に当たって以下の２つが条件とされます。
1、このデバイスは有害な干渉を引き起こしてはならない。
2、このデバイスは、望ましくない動作の原因となる干渉を含め、受信したあらゆる干渉を受け入れなけれ
ばならない。

注意
本製品は、FCC規則の第15編に基づくクラスBデジタルデバイスの制限を満たしています。これらの制限
は、居住地域によって異なる可能性がありますので、お住まいの地域の規制に適合するように使用して
ください。

本製品は、ラジオ通信に有害な干渉を引き起こす可能性があるため、設置や使用方法には十分注意してく
ださい。設置や使用が不適切な場合、周囲の機器やラジオ通信に干渉を引き起こす可能性があります。
ただし、干渉が発生しないことを保証するものではありませんので、周囲の環境によっては注意が必要で
す。本製品は高周波を発生· 放射することがありますので、指示に従って設置及びご使用いただけない場
合、無線通信に有害な干渉を引き起こす可能性があります。
なお、特定の場所に設置する事で干渉が発生しないという保証はありませんことご注意ください。

本製品がラジオ、またはテレビの受信に有害な干渉を引き起こした場合、機器の電源をオフ／オンにする
ことで干渉されているか判断する事ができます。

もし干渉が発生した場合、次の方法をお試しください:
· 受信アンテナの向きを変える、または場所を変える。
· 機器と受信機の距離を広げる。
· 受信機とは別回路のコンセントに機器を接続する。
· 販売店またはラジオ／テレビの専門技術者に相談する。

本製品への無許可での改造によって引き起こされた、ラジオまたはテレビへの干渉については責任を負う
事ができません。
無許可での改造は、製品保証などのユーザー権利を無効にする可能性がございますのでご注意ください。

高周波（RF）ばく露
本製品は一般的な高周波（RF）ばく露基準を満たしていると評価されています。

認証コード:R222-251390
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제품 보증
12개월 걱정 없는 보증
Plaud Note Pro AI Note Taker 고객은 구매 날짜로부터 12개월 또는 현지 법률 또는 규정에 따라 더 긴 기간 
동안 보증 서비스를 누릴 수 있습니다. 보증 기간 동안 정상 사용 조건에서 성능 장애가 발생할 경우, Plaud.
AI는 무료로 유지보수 서비스를 제공합니다. 보증 서비스를 받기 위해서는 유효한 장치 시리얼번호와 구매 
증명을 제공해야 합니다.

보증 서비스는 다음 경우에 적용됩니다:
· 레코더가 허가 없이 분해, 수리, 유지보수, 재판매 또는 수정되지 않은 경우.
· 레코더가 비정상적인 환경에서 작동되지 않은 경우.
· 레코더가 사용자 가이드 위반으로 인해 손상되지 않은 경우.
· 레코더가 부적절한 보관 또는 결함으로 인해 충돌, 낙하 또는 휨을 겪지 않았으며, 습한 장소에서 침수로 인해
심각한 변형을 겪지 않은 경우.

이 장치를 사용하는 동안 문제가 발생하면 support@Plaud.ai로 문의하십시오.

법적 제약 사항
사용자는 해당 지역의 법률을 준수하고, 본 제품을 불법적인목적으로 사용할 수 없습니다. 저희는 불법적인 
행위로 인한 
결과에 대해 의무나 책임을 지지 않습니다.

개인 정보 보호
모든 데이터는 녹음 장치에만 저장되며, 녹음된 파일을 앱과동기화한 경우에만 파일이 스마트폰에 저장됩니다.

데이터 보호 설명
저희는 하드웨어, 소프트웨어의 잘못한 사용, 제품 유지관리 , 배터리 변환 , 또는 예상하지 못한 상황으로 
인한개인 데이터 손실 또는 손상에 대해 책임을 지지 않습니다. 또한 위와 같은 상황에서 발생하는 간접적인 
손실 또는손해에 대해서도 책임을 지지 않습니다.

실제 제품에 관하여
파일 웨어 프로그램 업그레이드로 인해 이 제품의 실제설정과 사용 방법이 매뉴얼과 일치하지 않을 수 
있습니다. 
이 제품의 성능 및 기능 변경 사항을 사전 통지하지 않은것을 양해해주시기 바랍니다.

안전 주의사항
장치 본체 및 부속품은 어린이의 손이 닿지 않는 곳에보관하십시오. 배터리(배터리 팩 또는 이미 장착된배터리)
를 불이나 직사광선을 비롯한 고온환경에 오랜 시간노출하지 마십시오.

유지 관리에 관하여
화학 물질이나 시약을 사용한 레코더 청소는 레코더 표면을손상시키고 부식을 초래할 수 있으므로 이용하지 
마십시오.

배터리 주의사항
배터리 손상을 방지하기 위해 제품을 오랜 시간 사용하지않을 경우 3개월에 한 번씩 제품을 충전해주세요.

저장 용량에 관하여
시스템 소프트웨어가 일부 저장 공간을 사용하기 때문에실제 사용 가능한 용량은 표시된 용량에 비해 조금 작을 
것입니다.

참고
인공심장 박동조율기 사용자의 경우 - NotePin은 자성이 있으니 가슴 부위에 착용하지 마십시오(목줄, 자석 핀, 클립 
포함).

주의 사항
본 제품은 KC, EU의 무선 간섭 요구 사항 및 일본의 전파법을 준수합니다.

고주파(RF) 노출
본 제품은 일반적인 고주파(RF) 노출 기준을 부합한다고 평가되었습니다.

모델명: PN0300
인증번호:R-R-J5Z-PN0300
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產品保修
12個月無憂保修
Plaud Note Pro AI Note Taker的客戶自購買日期起享受12個月或更長（如當地法律或法規要求）的保
修服務。如果在保修期內因正常使用情況下出現性能故障，Plaud.AI 將提供免費的維護服務。保修服務
需要提供有效的設備序列號和購買證明。

保修服務適用於：
· 錄音卡未被拆卸、修理、維護、轉售或修改。
· 錄音卡未在異常環境中使用。
· 錄音卡未因違反用戶指南而損壞。
· 錄音卡未因存放不當或故障導致的碰撞、跌落或彎曲以及在潮濕地方因液體泄漏而發生顯著變形。

如果在使用此設備時遇到任何問題，請通過support@Plaud.ai聯繫我們。

法律限制
請嚴格遵守相關法律，不要非法使用本產品。公司對非法行為的後果不承擔任何承諾或責任。

隱私保護
所有數據僅存儲於錄音設備上，除非您將錄音文件與應用程式進行同步。在這種情況下，文件將存儲在

智慧手機上。

數據安全
公司不對硬體、軟體、產品維護、電池更換或其他意外情況導致的個人數據損失或損壞負責。對於由此

引起的其他間接損失，公司不承擔任何責任。

產品設置
由於固件程序的升級，本產品的實際設置和使用方法可能與本手冊不一致。請理解由於產品性能和功能

的變化，並不會提前通知您。

安全性
請將設備和配件放在兒童無法觸及的地方，以免引起窒息或其他傷害。請勿將電池（電池組或已安裝的

電池）暴露於火源或過熱（如陽光等）的環境中。

維護
請勿使用化學品或試劑清潔錄音機，這將損壞錄音機表面並腐蝕它。

電池
如果產品長時間不使用，請每三個月充放電一次以防止電池損壞。

存儲容量
系統軟體將佔用一小部分儲存空間。實際可用容量將稍小於規格中所示的容量。

注意
對於使用起搏器的用戶-由於NotePin具有磁性，請避免將其佩戴在胸部區域（包括掛繩，磁性別針或
夾子）。

低功率射頻器材技術規範

取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率，加大功率或變
更原設計特性及功能。低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信：經發現有干擾現象
時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前項合法通信、指依電信管理法規定作業之無線電

通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

射頻暴露
該設備已經評估以符合一般射頻暴露要求。該設備可在便攜式暴露條件下無限制使用。

Please do not place in a high place to avoid falling
Bitte nicht an einer hohen Stelle platzieren, um Stürze zu vermeiden
Ne pas placer l’appareil en hauteur pour éviter qu’il ne tombe
Non posizionarlo in alto per evitare cadute.
No lo coloque en un lugar alto para evitar caídas.
Niet op een hoge plek plaatsen om vallen te voorkomen
Niet op een hoge plek plaatsen om vallen te voorkomen
Lütfen düşmeyi önlemek için yüksek bir yere yerleştirmeyin
Placera inte på en hög plats för att undvika fall
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Plaud Note Pro AI Note Taker

無線機器の送信（5150 - 5250MHz）は屋内使用のみです！




